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Parlamentarische Vorstösse in Kategorie IV
Interventions parlementaires de catégorie IV
Interventi della categoria IV


Bundeskanzlei
Chancellerie fédérale
Cancelleria federale

	Nr.
No.
n.
	Rat
Cons.
Cons.
	CuriaVista
	Geschäftstitel
Titre de l'objet
Titolo dell'oggetto
	Sprecher/in
Porte-parole
Portavoce
	Bekämpft durch
Combattu par
Combattuto da
	Antrag *
Proposition *
Proposta *
	Mit Antrag einverstanden **
Etre d’accord avec la proposition **
D’accordo con la proposta **

	18.3119
	n
	DE
FR
IT
	Mo. Munz. Schluss mit Expertenkommissionen. Geschlechtergerechte Namen für Fachkommissionen
Mo. Munz. Rebaptiser "commissions spécialisées" les commissions d'experts
Mo. Munz. Basta con le commissioni di esperti. Denominare le commissioni peritali tenendo conto di entrambi i generi
	
	Rickli Natalie
	+
	✔

	17.4046
	n
	DE
FR
IT
	Po. Seiler Graf. Easyvote in allen Gemeinden
Po. Seiler Graf. Envoi de la brochure easyvote aux jeunes citoyens de toutes les communes de Suisse
Po. Seiler Graf. Easyvote in tutti i comuni
	
	
	-
	

	17.4159
	n
	DE
FR
IT
	Mo. Knecht. Entrümpelung des Bundesrechts
Mo. Knecht. Coup de balai dans le droit fédéral
Mo. Knecht. Sfoltimento del diritto federale
	
	
	-
	

	18.3062
	n
	DE
FR
IT
	Mo. Grüter. Stärkung der Volksrechte. Unterschriftensammlung für Initiativen und Referenden im Internet
Mo. Grüter. Initiatives et référendums. Autoriser la collecte de signatures en ligne pour renforcer les droits populaires
Mo. Grüter. Rafforzamento dei diritti popolari. Raccolta delle firme elettroniche per le iniziative e i referendum in Internet
	
	
	-
	✖

	18.3768
	n
	DE
FR
IT
	Mo. Amstutz. Ausgewogene Gestaltung des Abstimmungsbüchleins
Mo. Amstutz. Brochure des "Explications du Conseil fédéral". Pour une présentation équitable
Mo. Amstutz. Impostazione equilibrata dell'opuscolo informativo delle votazioni
	
	
	-
	✖

	18.3876
	n
	DE
FR
IT
	Mo. Wermuth. Stimm- und Wahlunterlagen allen Bewohnerinnen und Bewohnern des Landes zustellen
Mo. Wermuth. Envoyer le matériel de vote à tous les habitants du pays
Mo. Wermuth. Inviare il materiale di voto ed elettorale a tutti gli abitanti del Paese
	
	
	-
	✖

	18.4050
	n
	DE
FR
IT
	Mo. Rutz Gregor. Die Verwaltung als oberste Gewalt im Staate?
Mo. Rutz Gregor. L'administration est-elle l'autorité suprême de l'Etat?
Mo. Rutz Gregor. L'amministrazione potere supremo dello Stato?
	
	
	-
	✖

	18.4225
	n
	DE
FR
IT
	Mo. Wehrli. Elektronische Stimmabgabe in den Grundversorgungsauftrag der Post aufnehmen
Mo. Wehrli. Vote électronique dans le mandat de la Poste
Mo. Wehrli. Voto elettronico nel mandato della Posta
	
	
	-
	✖

	18.4342
	n
	DE
FR
IT
	Po. Trede. Exekutivsharing auf Bundesebene
Po. Trede. Partage de postes exécutifs à la Confédération
Po. Trede. Job sharing per i posti dirigenziali alla Confederazione
	
	
	-
	✖

	18.4375
	n
	DE
FR
IT
	Mo. Sommaruga Carlo. E-Voting. Ein schneller und entschlossener Einsatz für ein System auf Open-Source-Basis und in öffentlicher Hand
Mo. Sommaruga Carlo. Vote électronique. Pour un engagement rapide et fort en faveur d'un système en main publique et en "open source"
Mo. Sommaruga Carlo. Voto elettronico. Per un impegno rapido e determinato a favore di un sistema gestito dall'autorità pubblica e open source
	
	
	-
	✖

	18.4395
	n
	DE
FR
IT
	Mo. Rytz Regula. Leichte Sprache in Abstimmungserläuterungen und weiteren Informationen des Bundes
Mo. Rytz Regula. Explications du Conseil fédéral et autres informations de la Confédération en langage simplifié
Mo. Rytz Regula. Linguaggio semplificato per le spiegazioni di voto e altre informazioni della Confederazione
	
	
	-
	✖

	19.3294
	n
	DE
FR
IT
	Mo. Zanetti Claudio. E-Versand statt E-Voting
Mo. Zanetti Claudio. Remplacer le vote électronique par l’envoi électronique
Mo. Zanetti Claudio. Spedizione elettronica al posto del voto elettronico
	
	
	-
	


*     Annahme/Adoption/Adozione +
      Ablehnung/Rejet/Reiezione -
**   Ja/Oui/Sì ✔
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